
Глава 66

Подготовку к свадьбе начали еще до нового года.

Семья Фан отрезала все контакты со своими родственниками, а мисс Цзюнь была сиротой.
Поскольку не было никаких родственников, церемония семьи Фан могла бы быть очень
холодной.

Они пригласили на свадьбу всех жителей города и решили устроить банкет.

Итак, эта свадьба была очень оживленной.

Но в доме царила странная атмосфера из-за состояния молодого мастера Фан.

Кто-то сказал, что все это похоже не на свадьбу, а на похороны.

Все согласились с этим настроем. Когда они увидели великолепный внутренний двор семьи
Фан, кто-то проявлял сочувствие, кто-то был безразличен, а кто-то мог лишь язвить.

Мисс Цзюнь разглядывала себя в зеркале. Можно сказать, она впервые серьезно вглядывалась
в лицо Чжэньчжэнь.

Эта девушка выглядела нежной, она даже казалась немного наивной. В настоящий момент ее
макияж придавал ей особую элегантность.

Мисс Цзюнь коснулась своего лица.

Она уже была замужем, но ее родители умерли всего год назад, поэтому не было желания
радоваться и ликовать. Брак был сдержанным.

Сейчас она очень радовалась тому, что свадьба была очень простой. В противном случае она
была бы огорчена.

Мисс Цзюнь отвернулась от зеркала. Служанки помогали ей одевать свадебный наряд.

«Молодая мисс, молодая мисс, калека сможет пережить официальную церемонию? Или будет
кто-то вместо него?», спросила Лю.

Служанки притупили голову, а мисс Цзюнь посмотрела на нее.

Лю показала язык.

«Все хорошо, Молодой мастер Фан….тело молодого мастера Фан хорошо себя чувствует. Он
сможет пройти официальную часть», сказала она.

Услышав это служанки еще больше опустили головы.

Слухи о том, что Фан Цзиньсю назвала мисс Цзюнь бесстыжей в покоях молодого мастера, уже
распространился.

Эти двое постоянно вступали в перепалки пока их не разнимала, Старая госпожа или Госпожа
Фан. Слова Фан Цзиньсю уже стали известны по всему дому.

«Ты изменила лекарства Чэнъюй?»



«Чэнъюй стал таким активным из-за лекарства?»

«Ты хочешь, чтобы Чэнъюй так позорно женился и имел детей?»

После третьего вопроса Госпожа Фан заткнула Фан Цзиньсю рот, но слуги, стоявший во дворе
задумались.

Неудивительно, что они чувствовали, что что-то не так. Когда молодой мастер вышел на
фестиваль фонарей, он выглядел куда лучше, чем обычно. Это было действительно странно.
Кто-то говорил, что это очень красиво падал свет, а другие что брак помог отогнать неудачу.

Но сейчас все поняли, что это было из-за какого-то лекарства.

Судьба калеки была решена роком, но семья Фан отказывалась сдаваться. Теперь, когда ему
осталось жить меньше года, Старая госпожа и госпожа Фан должны были что-то придумать.

Идея заключалась в том, чтобы не дать ему жить одному.

Учитывая, что на банкет пришло много людей, слухи распространились моментально.

«Почему они женятся? Почему у них такая большая свадьба? Разве они не потеряют лицо?»

Фан Цзиньсю сердито опрокинула чашку со стола.

На полу был беспорядок, но ни один слуга не осмеливался к ней подойти.

Фан Цзиньсю было запрещено выходить и принимать участие в свадьбе.

«Откуда эти слухи? Он хотят, чтобы Чэнъюй сам вел всю церемонию чтобы…чтобы увидеть
свинью на бойне?»

Фан Юньсю нахмурилась.

«Ты слишком груба», сказала она.

«Такова реальность», сердито ответила Фан Цзиньсю: «Младший брат не сделал ничего
плохого, а его так унижают».

«На самом деле это не унижение», сказала Фан Юйсю: «На самом деле это необходимо».

Эти девушки тратили все свои силы на поддержание бизнеса семьи Фан. Более того, они не
хотели выходить замуж, но хотели найти жену брату, чтобы продолжить род семьи Фан.

Для этих девушек было нормальным думать о своем брате и о продолжении рода.

«Значит им манипулируют этими лекарствами?» глаза Фан Цзиньсю были полны печали:
«Вторая сестра, может он и Фан, но он человек».

Фан Юньсю вздохнула, но ничего не сказала. Фан Юйсю промолчала.

«Я думаю, что это не так», внезапно сказала она.

Она не следила за своими словами. Фан Цзиньсю и Фан Юньсю удивлённо посмотрели на нее.

«Я просто думаю, что мама и бабушка не позволили бы этому слуху так разрастись», сказала



Фан Юйсю: «Поэтому прежде чем говорить, мы должны увидеть что произойдет».

«Смотреть на что?», напряженно спросила Фан Цзиньсю.

Фан Юйсю засмеялась и встала.

«Пойдем и посмотрим на официальную церемонию», сказала она.

……

Зал был праздничным.

Когда она наблюдала как молодожены, облаченные в свадебные одежды, выполняли ритуал,
Старя госпожа Фан была спокойной.

Хоть это и была подделка, она не могла не радоваться, видя внука в свадебной одежде.

«Муж и жена уважают друг друга», громко сказал ведущий церемонии.

Этот калека лично участвовал в церемонии бракосочетания. И он казался еще более
энергичным чем на фестивале фонарей.

Молодой человек, одетый в одежду жениха, сидел в инвалидной коляске. Под яркими огнями
его лицо казалось белым как снег, оно ослепляло зрителей.

Выражение молодого мастера было деревянным, он смотрел на свою новую невесту.

«Хорошо, хорошо, а теперь проводим молодоженов в их комнату и не будем их задерживать»,
поддразнивали жены управляющих.

На других свадьбах от этих слов становилась еще веселее, но сейчас все почувствовали себя
неловко.

Комната молодожен.

Неужели этот калека действительно там что-то сможет сделать?

Может быть старая госпожа Фан подготовила какой-то мощный афродизиак, чтобы калека смог
произвести наследника семьи Фан?

Все подмигивали друг другу и улыбались.

Ему удалось пережить официальную церемонию, но комната молодожен для всех
представлялась чем-то нереальным.

Все это прекрасно понимали. В конце концов молодой мастер Фан давно находился в таком
состоянии. Проведение официальной церемонии действительно оказалось возможным. Но он
мог умереть если кто-то посмеет подшучивать над ними в комнате, следуя обычаю.

За ними никто не последовал. Все пошли к столу чтобы поесть и выпить, ведь семья Фан
устраивала такой пир бесплатно.

……………



«Ладно, ладно. Теперь все, можно идти. Отныне молодой мастер Фан будет заботится о моей
молодой мисс».

Голос Лю прозвучал очень высокомерно.

Слуги колебались.

Молодой мастер Фан не мог позаботиться о себе и своем параличе. Уже с маленького возраста
он нуждался в чьей-то заботе, нелегко было жить с таким человеком.

Могла ли мисс Цзюнь это делать?

На лицах слуг читались их опасения, но старая госпожа и госпожа Фан приказали отныне
подчинять молодой госпоже Фан.

«Что ты делаешь? Почему ты не уходишь? Не стоит беспокоиться о нашем отдыхе», Лю
нетерпеливо посмотрела на него: «Ты что глухой?»

Молодая мисс сказал, что церемония закончилась и ее статус изменился. Не нужно
притворяться беспомощными. Они могли показать свою силу.

Лю шла к комнате молодых вооружившись большой палкой.

Слуги перед ней расступались.

Лю это понравилось, и она постучала в дверь.

«Молодая мисс, я приказала им приготовить все для ванной. Тебе нужна моя помощь?»

«Нет», раздался голос мисс Цзюнь: «Просто охраняй дверь»

Отныне молодая мисс была молодой госпожой семьи Фан, членом семьи Фан. Лю подчинилась
и стала охранять дверь.

Лю вздохнула.

Услышав удаляющиеся шаги и тишину, мисс Цзюнь уже сняла шпильки и свадебную одежду,
стоя перед Фан Чэнъюй, который сидел в инвалидном кресле.

Мисс потянулась, чтобы помочь ему раздеться.

Фан Чэнъюй слегка улыбнулся.

«Мисс Цзюнь, ведь на самом деле ты не собираешься со мной ничего делать?», спросил он.

Китайская традиция подшучивания над новобрачными…
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